Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Micah, Chapter 6

MIXAIAZ C’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Covenant lawsuit rejects ritual bargaining and demands justice, mercy, A covenant lawsuit frames Micah 6 as the Lord summons creation to hear
and humility. his case against Israel, rehearses the exodus and wilderness mercies,

rejects extravagant sacrificial bargaining, and distills true piety into
justice, mercy, and humble walking with God. The Septuagint keeps the
judicial cadence while also sharpening the moral logic: cultic abundance
cannot offset social fraud, so the movement runs from lawsuit to ethical
summary and then to sentence against dishonest wealth and dynastic

imitation.



Discourse structure of the chapter

A 6:1-2 The Lord summons creation as witnesses to his lawsuit

Mountains and earth's foundations are summoned to hear the Lord's case against Israel.

B 6:3-5 The Lord recalls his saving acts to expose ingratitude
The Lord then rehearses his saving acts from Egypt through Balak, Balaam, and Gilgal so that Israel's forgetfulness and ingratitude stand publicly exposed.

C-6:6-8 True piety is justice, mercy, and humble walking with God
A hypothetical worshiper's escalating offerings are answered by the prophet's concise demand for justice, mercy, and humble obedience rather than sacrificial
bargaining.

D 6:9-12 Fraudulent commerce, violent wealth, and deceit are denounced

The lawsuit narrows from covenant memory to city life, denouncing fraudulent scales, violent wealth, and deceptive speech as the texture of communal guilt.

E-6:13-16 Judgment falls because Omri and Ahab's ways are still kept

The closing sentence of judgment promises hunger, futility, and public shame because the people continue to walk in the corrupt patterns associated with Omri
and Ahab.

1 d&kovoarte O Adyov kupiov kKUpLoG eimev AvaoTnOL KpIiONTL TPOG T& GpN KAl GKOLGATWOAV o1 fouvol
PWVNV 60V

Hear now the word of the Lord. The Lord said, Rise, plead your case before the mountains, and let

the hills hear your voice.

Summons | ASYNDETON

The chapter opens with the Lord commanding the prophet to begin the covenant lawsuit before

creation.



akovoaTE
hear

VA AAD2P - dkoVw

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— ingressive aorist imperative (give heed
now)

axovw: meaning 'hear'; it carries the

™

P

on
now / indeed
X 5%

substantive, modifier, or particle functioning
within the clause according to context

— discourse linkage or contrast

d1: meaning 'now'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Adyov

word

N2 ASM - Adyog

common noun within the clause
— object specification

Adyog: meaning 'word'; it serves as
common noun within the clause.

)

P

Kupiov
of the LORD

N2 GSM - k0p10g

head noun within the clause
— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
head noun within the clause.

action, process, or state of the clause; here discourse.
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.
4 5 y 7 /4
KUP10G ginev avaotnOt KplOnm
Lord said rise up plead your case

N2 NSM - k0p1og

head noun within the clause
— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as head
noun within the clause.

VBI AAI3S - giov

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verbal form carrying the
clause forward.

VH AAD2S * {otnut + ava
finite or non-finite verbal form advancing the
clause

— verbal action or state

{otnut + dva: meaning 'rise up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite or non-finite
verbal form advancing the clause.

VC APD2S * kpivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

kpivw: meaning 'plead your case'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

preposition governing a following complement
phrase

— relation marked by the governing
preposition
TpOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

\
TX
the
RA APN - 6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v

opn
mountain
N3E APN - 8pog

accusative element functioning as object or
extent within the clause

— object specification

8pog: meaning 'mountain'; it serves as

accusative element functioning as object or

extent within the clause.

\

KA1
and
C - Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



AKOVGATWOXV
let them hear

VA AAD3P - GkoVw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

akovw: meaning 'let them hear'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

oov
you
RP GS - o0

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as gen pronominal

form referring back or forward within the
clause.

€
o1
the

RANPM 0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Bouvol

hill

N2 NPM - fouvég

nominative nominal element functioning as
subject or predicate

— participant prominence

Bouvég: meaning 'hill'; it serves as
nominative nominal element functioning

as subject or predicate.

PWVNV

voice

N1 ASF - pwvr]

accusative element functioning as object or goal
— object specification

@wVN: meaning 'voice'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.

akovoate Bouvol TV Kpiotv ToD KLPIOL Kal ol eapayyeg OepéALa TG YTiG 6T KpIoig TG KLPLW TPOG TOV

AoV abTol Kal peta tod IopanA diedeyxbroeton

Hear, mountains, the judgment of the Lord, and you valleys, foundations of the earth, because the

Lord has a case against his people, and he will contend with Israel.

Elaboration | ASYNDETON

The witnesses are named and the legal dispute with Israel is formally stated.



”~ ™

aKovGATE Bouvoi
hear hills

VA AAD2P * dko0w N2 NPM - Bouvég

nominative term functioning as subject,
predicate, or apposition in the clause

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— ingressive aorist imperative (give heed
now)

— participant prominence

Pouvdg: meaning 'hills'; it serves as

S

41\ Kkplow
the judgment
RA ASF -0 N3I ASF - kpioig

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal

— participial force supplying attendant
circumstance or description

— object specification

kpioig: meaning 'judgment'; it serves as

tv: Greek article marking definiteness and accusative element functioning as object or

dxovw: meaning 'hear'; it carries the nominative term functioning as subject, the role of the accompanying noun phrase. goal.

action, process, or state of the clause; here predicate, or apposition in the clause.

it functions as finite verb advancing the

main action or assertion of the clause.

~ 7 \ [ 4

TOoL KULP10L KAl at
the of the LORD and the
RAGSM - 0 N2 GSM * kUp10g C - kai RA NPF - 0

article marking the following noun or phrase head noun within the clause

— participial force supplying attendant — relational specification

circumstance or description , o .
kUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
t00: Greek article marking definiteness and head noun within the clause.

the role of the accompanying noun phrase.

coordinating conjunction linking the next item or nom pronominal form referring back or forward
clause within the clause

— coordination — participial force supplying attendant

9 e D] . . . circumstance or description
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle

ai: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

linking this unit with the surrounding
discourse.
here it functions as nom pronominal form
referring back or forward within the
clause.

Ié
Papayyeg
@épayg
N3G NPF - @dpayé

Osuéa
foundations

N2N APN - OgpéAiov

Subject / head term direct object of pAéet

— subject or predicate term within the clause — object specification

@dpay: meaning 'dpayg'; it serves as Bepéhiov: meaning 'foundations'; it serves

Subject / head term. as direct object of pAéZer.

Thig Yi§
the land

RA GSF- 0 N1 GSF - yfj

article marking the following noun phrase genitival dependent within the phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

— relational specification

yf: meaning 'land'; it serves as genitival
tfig: Greek article marking definiteness and dependent within the phrase.

the role of the accompanying noun phrase.



- ™ ~

ot Kplo1g R KUpiw

that judgment the LORD
C-6m N3I NSF * kpioig RADSM "0 N2 DSM * k0p10G
connective or subordinator structuring the clause nominative element functioning as subject or article marking the following noun or phrase head noun within the clause
redicate
— coordination i — participial force supplying attendant — sphere or reference
o g . A . — participant prominence circumstance or description , . .
St meaning 'that'; conjunction or particle P pantp . k0p1oG: meaning 'LORD'; it serves as head
linking this unit with the surrounding kpioig: meaning 'judgment’; it serves as () Greek article marking definiteness and noun within the clause.
discourse. nominative element functioning as subject the role of the accompanying noun phrase.

or predicate.

\ 1 1 k) ~
TIPOG TOoV A(XOV auvtov
to the people his
P mtpdg RA ASM - 0 N2 ASM - Aa6g RD GSM * a0Td¢
preposition governing a following complement article marking the following noun or phrase accusative substantive functioning as object or pronoun in genitival dependence
phrase o . complement o .
— participial force supplying attendant — participial force supplying attendant
— relation marked by the governing circumstance or description — object specification circumstance or description
reposition
D tov: Greek article marking definiteness and Aadg: meaning 'people'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
npdG: meaning 'to'; here it marks the the role of the accompanying noun phrase. accusative substantive functioning as person, possession, or reference within the
relation signaled by preposition governing object or complement. clause; here it functions as pronoun in
a following complement phrase. genitival dependence.
\ \ ~
Katl UETX T00 IopanA
and with the Israel
C-kal P uetd RAGSM -0 N GSM - TopanA
coordinating conjunction linking the next item or preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase proper name in the genealogical or narrative
clause sequence
— relation marked by the governing — participial force supplying attendant 1
— coordination preposition circumstance or description — participant identification
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle peta: meaning 'with'; here it marks the t00: Greek article marking definiteness and IopanA: transliterated proper name
linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions
discourse. the following phrase. as proper name in the genealogical or

narrative sequence.



deAeyxOnoetal
will be rebuked

VQ FPI3S - éAéyxw + diax

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

EAéyxw + S meaning 'will be rebuked'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

7/ 7 ) 7 7 N 7 2 4 7 N /4 7 7/ pd 4 4
Aad¢ pov ti émoinod oot 1 Tt EAUTNGA o€ 1] TL TAPNVWXANGa oot dmokpiOnti pot

My people, what have I done to you, or how have I grieved you, or how have I troubled you? Answer

me.

Challenge | ASYNDETON

The Lord directly challenges his people to name any grievance against his covenant care.

Aadg

people

N2 NSM - Aadg

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

Aaég: meaning 'people'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or list item.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.

4
Tl
what
RI ASN - tig
pronoun functioning as object or complement
— participant reference

Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

2 ’7 ’7
EMONox
do / make

VAI AAILS * o1éw

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

notéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as finite verb advancing the main
action or assertion of the clause.



7 b 4 Ié
ool 1| Tl gE\Umtnoa

to you or what have I grieved
RP DS - o0 Cn RIASN - tig VAI AAILS - Aumtéw
pronominal form referring to the participant(s) connective or subordinator structuring the clause pronoun functioning as object or complement verbal form carrying the action, process, or state
already in view o o of the clause
— coordination — participant reference
— participant reference or interest N o . . . , o ! . Avnéw: meaning 'have I grieved'; it carries
f: meaning 'or'; conjunction or particle {: meaning 'what'; pronoun marking )
o , ) T A ) ) e the action, process, or state of the clause;
cot: meaning 'to you'; pronoun marking linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the . ) )
. o ) ) ) here it functions as verbal form carrying
person, possession, or reference within the discourse. clause; here it functions as pronoun .
) ) . the action, process, or state of the clause.
clause; here it functions as pronominal functioning as object or complement.
form referring to the participant(s) already
in view.
N 7 ’ 7
O€ n Ti TC(XPTIVO.)XAT]O’(X
you or what have I troubled
RP AS - o0 (o] RI ASN - tig VAI AAILS - OxAéw + mapa + €V
accusative element functioning as object or goal connective or subordinator structuring the clause pronoun functioning as object or complement verbal form carrying the action, process, or state
o o o of the clause
— participant reference — coordination — participant reference
o i N o N el , ine 'what' i OxMéw + mapa + €v: meaning 'have I
oe: meaning 'you'; pronoun markin, : meaning 'or'; conjunction or particle {: meaning 'what'; pronoun markin . ) ;
gy ) P ‘g ) r] ) g T ) P ) & ) p ) g' troubled'; it carries the action, process, or
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the . .
. . . . ) . state of the clause; here it functions as
clause; here it functions as accusative discourse. clause; here it functions as pronoun , ,
o i 7 ) verbal form carrying the action, process, or
element functioning as object or goal. functioning as object or complement.
state of the clause.
b4 7 I4
ool anokpiOnti pot
to you answer to me
RP DS - 60 VC APD2S “ kpivw + &o RP DS - €YW)
pronominal form referring to the participant(s) verbal form carrying the action, process, or state pronominal form referring to the participant(s)
already in view of the clause already in view
— participant reference or interest kptvw + dmo: meaning 'answer'; it carries — participant reference or interest

o : . the action, process, or state of the clause; o . )
ool: meaning 'to you'; pronoun marking . ) ) pot: meaning 'to me'; pronoun marking
here it functions as verbal form carrying

. person, possession, or reference within the
the action, process, or state of the clause.

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already form referring to the participant(s) already

in view. in view.



4 d16t avryayov oe €k yig Alyumtou kai €€ otkov dovAeiac EAvtpwoduny oe kal e€améotelAa Tpod
TPOCWTOL 60V TOV MwUGTV Kal Axpwv Kal Maptop

For I brought you up from the land of Egypt and redeemed you from the house of slavery, and I sent
before you Moses and Aaron and Miriam.

Ground | ASYNDETON

The challenge is supported by a reminder of the exodus and the leaders God gave for their deliverance.

o161 aviyayov o€ €K

because I brought up you from

C-du6m VBI AAILS - dyw + &va RP AS - 60 P-ék

coordinating conjunction linking the sequence verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object or goal preposition governing the following phrase

— coordination of the clause — participant reference — relation marked by the governing
dyw + dva: meaning ' brought up'; it preposition

d1611: meaning 'because'; conjunction or oe: meaning 'you'; pronoun marking

carries the action, process, or state of the

particle linking this unit with the . . person, possession, or reference within the éx: meaning 'from'; here it marks the
clause; here it functions as verbal form o . )
surrounding discourse. . . clause; here it functions as accusative relation signaled by preposition governing
carrying the action, process, or state of the o ) ;
dlause element functioning as object or goal. the following phrase.
~ 7 4 \ b
Yne Atyomrtov Kal €&
land Egypt and from
N1 GSF -y N2 GSF - Alyuntog C-kaf P-éx
genitival dependent within the phrase genitive modifier dependent on a neighboring coordinating conjunction linking the next item or preposition introducing its complement phrase
head term clause
— relational specification — relation marked by the governing
- e Pl .\ — participant identification — coordination preposition
yi: meaning 'land'; it serves as genitival
dependent within the phrase. Alyomrou: transliterated proper name Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ¢¢: meaning 'from'; here it marks the
rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition
as genitive modifier dependent on a discourse. introducing its complement phrase.

neighboring head term.



oiKov
house
N2 GSM - 01k0g

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head

dovAeiag
slavery

N1A GSF - dovAeia

genitive term marking possession, source,
relation, or descriptive qualification

— relational specification

dovAela: meaning 'slavery'; it serves as
genitive term marking possession, source,

gAvtpwodaunv
redeem

VAI AMI1S - Avtpdw

verbal form presenting the action as a whole
within the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole

Avtpbéw: meaning 'redeem'; it carries the

(021

you

RP AS - o0
accusative element functioning as object or goal
— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative

term. relation, or descriptive qualification. action, process, or state of the clause; here element functioning as object or goal.
it functions as verbal form presenting the
action as a whole within the clause.
\ bl 4 \ ’
KAl 82@7[80"581)\“ PO TTPOCWTTOV
and I sent before face / presence
C-kal VAI AAILS - 6TéNw + €k + &T0 P-mpd N2N GSN - mpéowmov

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

finite verbal form carrying the clause action or
assertion

— constative aorist of dispatch

oTéMw + €K + ano: meaning 'l sent'; it
carries the action, process, or state of the

preposition taking a complement within the
phrase

— spatial or relational framing

np0: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition taking a

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
genitive substantive expressing relation,

discourse. clause; here it functions as finite verbal complement within the phrase. possession, source, or description.
form carrying the clause action or
assertion.
1 ~ \
oov TOV Mwvonv Kol
you the Moses and
RP GS * 60 RA ASM - 0 N1M ASM - Mwuofig C - kai

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— participant identification

Muwvofjv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



Aapwv

Aaron

N ASM - Aapwv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Aapwv: meaning 'Aaron'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Kal

and

C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Mapioy
Miriam
N ASF - Mapiay

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

Mapiap: meaning 'Miriam'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Aad¢ pov uvnednt on ti éBovAevoarto kata 6od BaAak Bacthevg Mwaf kal ti arekpidn adtd Balaou

V10¢ TOD Bewp amo t®V oxolvwv €wg Tod T'aAyaA 6mws yvwodi N dikatocvn tod Kupiov

My people, remember now what Balak king of Moab planned against you and what Balaam son of

Beor answered him, from Shittim to Gilgal, so that the righteousness of the Lord may be known.

Further ground | AsynDETON

The Lord adds wilderness and entry traditions to prove his consistent righteousness toward Israel.

Aadg

people

N2 NSM - Aadg

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

Aaég: meaning 'people'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or list item.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

4
HvnoeOnt
remember
VS APD2S - U1UVI oKW
finite verbal predicate carrying the clause action

— present verbal form portraying the action
as ongoing
Uipviokw: meaning 'remember'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verbal predicate
carrying the clause action.

on

now / indeed

X 81

substantive, modifier, or particle functioning
within the clause according to context

— discourse linkage or contrast

d1: meaning 'now'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



I4 bl 4 \ ~
Tl ¢povAevoato KaTa 600

what took counsel according to you
RI ASN - Tig VAI AMI3S - BovAevw P - katd RP GS - o0
pronoun functioning as object or complement main verbal form carrying the clause forward preposition governing the following phrase gen pronominal form referring back or forward
within the clause
— participant reference — verbal form contributing the clause’s — relation marked by the governing
| o ! . action preposition — relational specification
Ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the PovAebw: meaning 'took counsel'; it carries Kata: meaning 'according to'; here it marks 600: meaning 'you'; pronoun marking
clause; here it functions as pronoun the action, process, or state of the clause; the relation signaled by preposition person, possession, or reference within the
functioning as object or complement. here it functions as main verbal form governing the following phrase. clause; here it functions as gen pronominal
carrying the clause forward. form referring back or forward within the
clause.
\ \
BaAak BaotAevg Mwaf Kal
Balak king Moab and
N NSM - BaAak N3V NSM - BactAeng N GSF - Mwaf C - kai
adverbial or particle element shaping the clause nominative substantive functioning as subject, substantive functioning within the clause coordinating conjunction linking the next item or
or phrase predicate, or list item according to context clause
— repentance, intercession, and restoration — participial force supplying attendant — participant identification — coordination

circumstance or description

BaAak: meaning 'Balak'; conjunction or Muwap: transliterated proper name kai: meaning 'and'; conjunction or particle
particle linking this unit with the BaciAevs: meaning 'king'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding
surrounding discourse. nominative substantive functioning as as substantive functioning within the discourse.

subject, predicate, or list item. clause according to context.

’7 b4 ’7 k) A
Tl (XTCSKPIOTI avTw BO()\O(O(}J.
what answered to him Balaam
RI ASN - tig VCI API3S - kpivw + &o RD DSM - a0tdg N NSM - BaAaop
pronoun functioning as object or complement main verbal form advancing the clause pronoun functioning as dative complement adverbial or particle element shaping the clause
o ) o ) o . or phrase
— participant reference — aorist verbal form viewing the action as a — participial force supplying attendant
whole circumstance or description BaAaap: meaning 'Balaam'; conjunction or

{: meaning 'what'; pronoun markin
o &w p & particle linking this unit with the

person, possession, or reference within the kpivw + &mo: meaning 'answered'; it carries avT@: meaning 'to him'; pronoun marking ding di

) ) o surrounding discourse.
clause; here it functions as pronoun the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
functioning as object or complement. here it functions as main verbal form clause; here it functions as pronoun

advancing the clause. functioning as dative complement.



010G

son

N2 NSM - vidg

head noun within the clause
— participant prominence

% .
vidg: meaning 'son'; it serves as head noun
within the clause.

T00

the

RAGSM "0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Bewp
Beor

N GSM - Bewp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— repentance, intercession, and restoration

Bewp: meaning 'Beor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

aTo
from
P-ané
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
amo: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

oXOIVWV

reeds

N2 GPM - ooivog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— nations judged and zion secured

oxo0ivog: meaning 'reeds'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

preposition governing a following complement
phrase

— relation marked by the governing
preposition

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

TOU

the

RA GSM - 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TaAyaA
Gilgal
N GS - TaAyoA

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

TalyoA: meaning 'Gilgal'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

OTW¢
so that
C - 8nwg

coordinating conjunction linking the next clause
or item

— discourse linkage or contrast

Snwg: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

YvwoOfj

may be known

VS APS3S * yIyVOoKw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

Ylyvwokw: meaning 'may be known'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

€
the
RA NSF -6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



dikatoolvn

dikaiosyne

N1 NSF - Sikatoodvn

nominative element functioning as subject or
predicate

— participant prominence

dikatoo0vn: meaning 'dikaiosyne'; it serves
as nominative element functioning as

subject or predicate.

pd 7/ é \ 4 b4 V4 ~ C /4 7 V4 9 \ pJ
€V TIVL KataAdPw toV kOp1lov avtiAnupopat Beod pov DicTtov el KataAuPopaL aVTOV €V

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

OAOKAUTWUAGLY €V UOGXOLG EVINVGIO0LG

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - KOp10g

head noun within the clause
— relational specification

KUp1o¢: meaning 'of the LORD'; it serves as
head noun within the clause.

With what shall I overtake the Lord? Shall I take hold of my most high God? Shall I approach him

with whole burnt offerings, with year-old calves?

Response question | ASYNDETON

A hypothetical worshiper asks what kind of offering could possibly answer the Lord's case.

b

EV

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.

Tivi

who?

RIDSN - tig

dat pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference or interest

Tivi: meaning 'who?'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dat pronominal
form referring back or forward within the
clause.

kataAdPw
approach

VB AAS1S - Aaufdvow + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

AapPdvw + kata: meaning 'approach’; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

OV

the

RAASM 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tov: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.



=~

KUpLOV
LORD

N2 ASM * kUp10g

head noun within the clause
— object specification

KUploG: meaning 'LORD'; it serves as head
noun within the clause.

™

P

avtiAnuyopat

help / support

VF FMITS - Aappdvew + avtt

main verbal form advancing the clause

— middle verbal form highlighting the
subject's participation in the action

Aapfdvw + avti: meaning 'help'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form
advancing the clause.

0ol
God

N2 GSM - 0g6¢
genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head
term.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.
vYictov el KkataAuyopat avTOV
Most High if [ will seize him
A1 GSM * Unotog C-el VF FMI1S - AapPdvw + kata RD ASM * a0tdg

adjectival or substantival modifier functioning as
a genitive dependent

— relational specification

Uyrotog: meaning 'Most High'; it serves as
adjectival or substantival modifier

conjunction linking clauses, commands, or list
items

— conditional / interrogative marker

el: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

finite verbal form advancing the clause action or
assertion

— future

Aappdvw + kata: meaning ' will seize'; it
carries the action, process, or state of the

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description
a_p oo (efincf .
avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

functioning as a genitive dependent. discourse. clause; here it functions as finite verbal clause; here it functions as pronoun
form advancing the clause action or functioning as object or complement.
assertion.
bl € 4 bl 7
&V OAOK(XU’C(A)L[(XO' (A% &V MOGXO01G
in whole burnt offerings in bulls
P-év N3M DPN - 6Aokadtwua P-év N2 DPM * uéox0og

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

OMokadtwpa: meaning 'whole burnt
offerings'; it serves as dative nominal
element marking relation, instrument,
sphere, or recipient.

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.

dative of reference ('for the thirteen bulls')

péoxog: meaning 'bulls'; it serves as dative
of reference ('for the thirteen bulls').



£VIXUGI01g
year-old

A1A DPM - £évia0o10g

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

£via0o10G: meaning 'year-old'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

€l TpoadE€eTat KUPLOC €V XIALAGIV KPLDV T €V HUPLECTV XELUAPPWV TIIOVWYV €1 d® TPWTITOKAE Hov

aoePelag kapmov Kothiag pov Omep apoaptiog Puxfig pov

Will the Lord accept thousands of rams or tens of thousands of fat torrents? Shall I give my firstborn

for ungodliness, the fruit of my womb for the sin of my soul?

Escalation | ASYNDETON

The sacrificial question escalates to absurd abundance and even firstborn sacrifice.

b

€l
if
C-el

conjunction linking clauses, commands, or list
items

— conditional / interrogative marker

€l: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

npocdeetal

shall accept

VF FMI3S - §éxopat + pog

main verb (the owner's acceptance)

— electing love, polluted worship, and
priestly contempt

déxouat + mpog: meaning 'shall accept'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb (the

owner's acceptance).

KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

head noun within the clause
— participant prominence

kUploG: meaning 'Lord'; it serves as head
noun within the clause.

b

(Y

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
év: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing the
following phrase.



”~ - -~ ™ N

XtAdoy KPLOV f v

thousands battering ram or in
N3D DPF - x1A1dg N2 GPM " kp16g Cf P-év
dative nominal element marking relation, genitive (of material/source: skins of rams') connective or subordinator structuring the clause preposition governing the following phrase
instrument, sphere, or recipient
g i — relational specification — coordination — relation marked by the governing
— sphere or reference , . . L n o . . . preposition
kp1ég: meaning 'battering ram'; it serves as f: meaning 'or'; conjunction or particle
x1Aidg: meaning 'thousands'; it serves as genitive (of material/source: 'skins of linking this unit with the surrounding év: meaning 'in'; here it marks the relation
dative nominal element marking relation, rams'). discourse. signaled by preposition governing the
instrument, sphere, or recipient. following phrase.
7 7 /4 b
HULPLACTY XELHAPPWYV TLovVWwV €l
tens of thousands torrents fat if
N3D DPF * puptdg N2 GPM - xetudppoug N3N GPM - tiwv C-el
dative element marking reference, means, or genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, conjunction linking clauses, commands, or list
association possession, source, or quality possession, source, or quality items
— sphere or reference XEWG&ppOLG: meaning 'torrents'; it serves as niwv: meaning 'fat'; it serves as genitive — conditional / interrogative marker
, o . genitive nominal element defining nominal element defining relation, , N . . .
Hupldg: meaning 'tens of thousands'; it ) ) ) ) ) el: meaning 'if'; conjunction or particle
) i relation, possession, source, or quality. possession, source, or quality. L oo )
serves as dative element marking linking this unit with the surrounding
reference, means, or association. discourse.
~ /4 7 b4 7
d& TPWTOTOKK pHov acefPelag
didomi firstborn my asebeia
VO AAS1S - §idwut A1B APN * TpwTdTOKOG RP GS - €y N1A GSF - doéPela
main verbal form advancing the narrative or accusative element functioning as object, extent, pronominal form referring to the participant(s) genitive element qualifying a related head term
description or goal already in view

— watching, vision, and woe against empire

— subjunctive contingency TPWTOTOKOG: meaning 'firstborn'; it serves — relational specification 9 - o flo
" A aoéPeta: meaning 'asebeia’; it serves as
as accusative element functioning as

51’59}11: meaning 'didomi'; it carries the object, extent, or goal. Hou: meaning '@y'; pronoun marki.ng. genitive element qualifying a related head
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the term.

it functions as main verbal form advancing clause; here it functions as pronominal

the narrative or description. form referring to the participant(s) already

in view.



KXPTIOV

fruit

N2 ASM * kap1tog

direct object understood with £8i§ov
— object specification

KapmdG: meaning 'fruit'; it serves as direct
object understood with £8idov.

™

P

KOlAlag
belly / womb

N1A GSF - koiAia
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

kothio: meaning 'belly'; it serves as
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description.

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.
[ 4 /4 1( ~
apaptiag Yoxiig pov
sin life my
N1A GSF - apaptia N1 GSF - puxn RP GS ' €y

genitive term marking possession, source,
relation, or description

— relational specification

apaptio: meaning 'sin'; it serves as genitive
term marking possession, source, relation,
or description.

object of mepi within the idiom mept Yuxiic
— relational specification

Yuxr): meaning 'life'; it serves as object of
nepi within the idiom mept Yuxg.

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.

vmep

for / on behalf of

P Omép

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
unép: meaning 'for'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

el avnyYyEAn oot avBpwre ti kaAdv 1 Tl kUp10G €k{NTel Tapd 600 GAA' 1] ToD TotElV Kpiua Kal ayandv

E\eov kal ETorpov eivat Tod mopevecBat LeTd kupiov Beod cov

Has it been declared to you, O man, what is good, or what does the Lord seek from you, except to do

justice, to love mercy, and to be ready to walk with the Lord your God?

Answer | ASYNDETON

The prophet gives the true answer: covenant faithfulness is ethical and relational rather than

performative excess.



M

el avnyyén ool avOpwmne

if it was announced to you 0 man

C-el VDI API3S - ayyéA\w + dva RP DS - 60 N2 VSM - &vBpwmog

conjunction linking clauses, commands, or list main verb (impersonal passive) pronominal form referring to the participant(s) vocative nominal element used in direct address
frems — statement already in view — direct address

— conditional / interrogative marker — participant reference or interest

vy dvare 8 0 Z o grer 0 0o 4
ayyéMw + dva: meaning 'it was dvOpwrog: meaning 'O man'; it serves as

ei: meaning 'if'; conjunction or particle announced'; it carries the action, process, cot: meaning 'to you'; pronoun marking vocative nominal element used in direct
linking this unit with the surrounding or state of the clause; here it functions as person, possession, or reference within the address.
discourse. main verb (impersonal passive). clause; here it functions as pronominal

form referring to the participant(s) already

in view.
7 /4 N 7
o KaAOv 1| Tl
what good or what
RI ASN - tig A1 ASN - kaAdg C-f RI ASN - tig
pronoun functioning as object or complement nominal element functioning within the clause or connective or subordinator structuring the clause pronoun functioning as object or complement
. phrase o .
— participant reference — coordination — participant reference
, . . . — object specification ,\ T . . . ; - ] ]
{: meaning 'what'; pronoun marking A: meaning 'or'; conjunction or particle i: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the kaAdG: meaning 'good'; it serves as nominal linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun element functioning within the clause or discourse. clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement. phrase. functioning as object or complement.
4 7 ~ \ ~
KUP10G £KZr|t£1 Topa ooV
Lord seeks from you
N2 NSM - k0p1og V2 PAI3S - {ntéw + €k P apd RP GS - 60
head noun within the clause verbal form carrying the action, process, or state preposition governing a following complement gen pronominal form referring back or forward
o ) of the clause phrase within the clause
— participant prominence
, o L — presumption, stewardship, and unstable — relation marked by the governing — relational specification
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as head "
o power preposition . o )
noun within the clause. 0o0: meaning 'you'; pronoun marking
{ntéw + ék: meaning 'seeks'; it carries the napd: meaning 'from'; here it marks the person, possession, or reference within the
action, process, or state of the clause; here relation signaled by preposition governing clause; here it functions as gen pronominal
it functions as verbal form carrying the a following complement phrase. form referring back or forward within the

action, process, or state of the clause. clause.



GAA' 1| T00 TOLETV

but or the do / make
C-aAAG Cn RAGSN:-0 V2 PAN ‘ to1éw
connective or subordinator structuring the clause connective or subordinator structuring the clause article marking the following noun phrase finite verb advancing the action or assertion of
o o o ) the clause
— coordination — coordination — participial force supplying attendant
PN o . . N o . . . circumstance or description — imperfective infinitive
GAA": meaning 'but'; conjunction or fl: meaning 'or'; conjunction or particle
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding to0: Greek article marking definiteness and notéw: meaning 'do'; it carries the action,
surrounding discourse. discourse. the role of the accompanying noun phrase. process, or state of the clause; here it

functions as finite verb advancing the
action or assertion of the clause.

7 \ bl ~ b4
Kpluax Kol ayanav 8A€0V
judgment and love mercy
N3M ASN - kpiua C - kai V3 PAN - ayoandw N3E ASN - €Aeog
accusative term functioning as object, measure, coordinating conjunction linking the next item or infinitive expressing purpose, result, or nominal element functioning within the clause
or goal clause complementary action ) o
— object specification
— object specification — coordination — present infinitive . o .
£\eog: meaning 'mercy'; it serves as

Kpiua: meaning 'judgment'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle dyandw: meaning 'love'; it carries the nominal element functioning within the

accusative term functioning as object, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here clause.

measure, or goal. discourse. it functions as infinitive expressing

purpose, result, or complementary action.

~ - o~ ™ - =

\ [%4 5 ~
Kol ETOLUOV Eval TOoL
and £rotpog to be the
C - kai A1 ASM - €totpog V9 PAN - giul RAGSN-6
coordinating conjunction linking the next item or accusative element functioning as object or goal infinitive complement or purpose expression article marking the following noun phrase
clause ) ) o )
— content focus — present/imperfective aspect: portrays the — participial force supplying attendant
— coordination Y e - action as ongoing or in progress circumstance or description
€rolpoG: meaning 'étowuog'; it serves as

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle accusative element functioning as object or elpi: meaning 'to be'; it carries the action, to0: Greek article marking definiteness and

linking this unit with the surrounding goal. process, or state of the clause; here it the role of the accompanying noun phrase.

discourse. functions as infinitive complement or

purpose expression.



=

mopevecHat

to go

V1 PMN - topgbvouat

infinitive expressing the only available course
— present middle infinitive of manner of life

TopevopaL: meaning 'to go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as infinitive expressing the

only available course.

oov
you
RP GS - 60

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

gov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.

UETA

with

P - petd

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
peta: meaning 'with'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

Kupiov
of the LORD

N2 GSM - kUp1og

head noun within the clause
— relational specification

KUp1o¢: meaning 'of the LORD'; it serves as
head noun within the clause.

0ol
God

N2 GSM - 0gdg
genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head

term.

QWVI Kupiov Tf] TOAEL EmkANONoeTAL KAl 6WOEL POPOVUEVOLG TO GVOUX AVTOD AKOLE PUAT] KAl Tig

KOOUNOEL TOALY

The voice of the Lord will be invoked over the city, and it will save those who fear his name. Hear, O

tribe, and who will adorn the city?

Warning | ASYNDETON

The oracle turns from principle to direct warning addressed to the city and its hearers.



PwVN

sound

N1 NSF - pwvn

nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

— participant prominence

pwvr: meaning 'sound'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item.

Kupiov
of the LORD

N2 GSM - k0p10g

head noun within the clause
— relational specification

kUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
head noun within the clause.

T
the
RADSF - 6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

moAel

city

N3I DSF - méAig

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

néAiG: meaning 'city'; it serves as dative
element functioning as complement,
sphere, or instrument.

gmkAnOnosTo
shall be called upon

VC FPI3S - kaAéw + €mt

main verb (petition: the name called upon them =
covenant identity)

— electing love, polluted worship, and
priestly contempt

KaAéw + €mt: meaning 'shall be called upon';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb
(petition: the name called upon them =
covenant identity).

Kal

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

CWoEL

it will save

VF FAI3S - 66w

main verbal form advancing the clause

— future

oth{w: meaning 'it will save'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the clause.

@ofovuévoug

Tunany Qoféw

V2 - tunany @oPéw

verbal form carrying the clause action

— verbal action or state
npnarny @oféw: meaning 'munany @oPéw';
it carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form
carrying the clause action.

1
TO
the
RA ASN -6
article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
ovouo
name

N3M ASN - §voua

accusative substantive functioning as object or
complement

— object specification

Svopa: meaning 'name'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.

avTod

his

RD GSM - a0T6g

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

b 4

aKOLE

hear

V1 PAD2S - dkoUw

main verbal form advancing the clause

— durative present imperative (continual
hearing/obeying)

akovw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as main verbal form advancing
the clause.



@UAn

tribe

N1 NSF - puAn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@UAN: meaning 'tribe'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TOALY

city

N3I ASF - moAig

head noun within the clause
— object specification

néAiG: meaning 'city'; it serves as head
noun within the clause.

Kal

and

C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Tig
who / what

RINSM - tig

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

TiG: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward
within the clause.

10 un mdp kai oikog &vduov Onoavpilwv Onoavpodec dvéuouc kai uetd GPpewc ddikia

Is there yet fire and the house of the lawless one storing up lawless treasures, along with arrogant

injustice?

Accusation | ASYNDETON

The city is accused of hoarding illicit wealth and joining arrogance to injustice.

KOOUTOEL
will adorn

VF FAI3S - kKoouéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

koopéw: meaning 'will adorn'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



\
not
DA
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

nop
fire
N3 NSN - ip

nominative term functioning as subject,
predicate, or appositional identifier

— participant prominence

nop: meaning 'fire'; it serves as nominative
term functioning as subject, predicate, or
appositional identifier.

Kol
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

01KO0G

house

N2 NSM - oTKoq

head noun within the clause
— participant prominence

oikog: meaning 'house'; it serves as head
noun within the clause.

avouov
lawless
A1B GSM - &vopog

attributive adjective describing tiveg

— coming Lord, judgment, remembrance, and

the day to come

&vouog: meaning 'lawless'; it serves as
attributive adjective describing tiveg.

Onocavpilwv
storing up
V1 - manvop Onoavpilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

nanvoy Onoavpilw: meaning 'storing up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

Oncavpovg
thesauros

N2 APM - Onoavpdg

common noun within the clause

— object specification

Onoavpdc: meaning 'thesauros'; it serves as
common noun within the clause.

avououg
lawless

A1B APM - dvopog

adjective characterizing the men as covenant
breakers

— object specification

&vouog: meaning 'lawless'; it serves as
adjective characterizing the men as

covenant breakers.
clause.
\ \ [ 14 b4 7
Kal UETQ UPpewg adikia
and with arrogance injustice
C-kai P uetd N3I GSF - 0Bpig N1A NSF - adikia

coordinating conjunction linking the next item or

clause

— coordination

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

genitive nominal qualifying another element or
marking relation

— relational specification

UPpig: meaning 'arrogance'; it serves as
genitive nominal qualifying another
element or marking relation.

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

&dikia: meaning 'injustice'; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or list item.



11 el dikonwdnoetat €v uy® dvouog Kal €v papolnmw otdduia ddAov
Shall a lawless man be justified with a balance, or with deceitful weights in a bag?

Rhetorical indictment | ASYNDETON

Dishonest measures expose the impossibility of acquittal for fraudulent commerce.

7 4 pd ~
el dikawOnoeTat eV uy®
if will be justified in yoke
C-el VC FPI3S - dikatdw P-év N2 DSM - Quydg
conjunction linking clauses, commands, or list verbal form carrying the action, process, or state preposition governing the following phrase dative element functioning as complement,
items of the clause sphere, or instrument
f — relation marked by the governing i
— conditional / interrogative marker — future preposition — sphere or reference
el: meaning 'if'; conjunction or particle dikaéw: meaning 'will be justified'; it €v: meaning 'in'; here it marks the relation Cuydg: meaning 'yoke'; it serves as dative
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the signaled by preposition governing the element functioning as complement,
discourse. clause; here it functions as verbal form following phrase. sphere, or instrument.
carrying the action, process, or state of the
clause.
v \ 7 4
avouog Kl EV MEPOLTTITW
lawless one and in bag
A1B NSM - Gvopog C-kal P-év N2 DSM * udpoimnrog
nominative nominal element functioning as coordinating conjunction linking the next item or preposition governing the following phrase dative nominal element marking relation,
subject or predicate within the clause clause ) ) instrument, sphere, or recipient
— relation marked by the governing
— participant prominence — coordination preposition Udpornnog: meaning 'bag'; it serves as
. o . . o ) ) ) , o . ) dative nominal element marking relation,
dvopog: meaning 'lawless one'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle €v: meaning 'in'; here it marks the relation ) .
o . L L i o . . . . instrument, sphere, or recipient.
nominative nominal element functioning linking this unit with the surrounding signaled by preposition governing the

as subject or predicate within the clause. discourse. following phrase.



12

4
otaOma
weights

N2N NPN - otdfuiov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— divine governance and self-mastery

otdBuiov: meaning 'weights'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

doAov

deceit

N2 GSM - §6Ao¢

genitive object of uerd
— relational specification

d6Mog: meaning 'deceit'; it serves as

genitive object of petd.

bJ T \ ~ k) ~ b3 7 v \ [4 ~ k) \ bJ 7 ~ o ~
€€ WV TOV TAoDTOV aUTGOV doefeiag EMAnoav Kal ol KATolkoDVTEG adTHV EAdAovv Pevdi] Kal 1] YA@ooa

aUT@OV LPWON €V TG GTOUATL AVTAOV

By these things they filled their wealth with ungodliness, and those who live in her spoke lies, and

their tongue was exalted in their mouth.

Evidence | ASYNDETON

Violent wealth and false speech are named as the concrete evidence of the city's guilt.

>
=2

from

P-ék

preposition introducing its complement phrase

— relation marked by the governing
preposition
£&: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

wv

which

RR GPM - 8¢

relative pronoun

— relational specification
Gv: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as relative

pronoun.

OV

the

RA ASM - 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nAoUToV
wealth

N2 ASM - thoUtog
accusative term functioning as object, measure,
or goal

— object specification

mAoOtog: meaning 'wealth'; it serves as
accusative term functioning as object,

measure, or goal.



aUTOV

their

RD GPM - avtdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

aoePelag

asebeia

N1A GSF - GoéPera

genitive element qualifying a related head term
— watching, vision, and woe against empire

aoéfera: meaning 'asebeia'; it serves as
genitive element qualifying a related head
term.

EénAnocav
fill
VAI AAI3P * mtiumAnut

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— constative aorist

niumAnuu: meaning 'fill'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.

Kal

and

C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ 4
o1
the
RANPM -6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KATOIKOUVTEC

dwelling

V2 * TamVIty oikEW + KaTa

participle identifying the residence of the scribal

families

— present participle of residence
manviy oikéw + kata: meaning 'dwelling';
it carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as participle
identifying the residence of the scribal

avTnV

it

RD ASF - a0tdC
direct object

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avTrV: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object.

éAdAovv
speak
V2I TAI3P - AaAéw

main verbal form advancing the court-crisis
narrative or the prayerful appeal

— imperfect verbal form portraying
continued past action

AaAéw: meaning 'speak’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing

families. the court-crisis narrative or the prayerful
appeal.
~ \ € ~
Pevdi] Kol M YA@oox
false and the tongue
A3H APN - Pevdrig C-kal RA NSF - 0 N1S NSF - y\@ooa

accusative element functioning as object or
complement
— object specification

Pevdrig: meaning 'false'; it serves as
accusative element functioning as object or
complement.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative term functioning in the clause core
— participant prominence

yA@ooa: meaning 'tongue'; it serves as
nominative term functioning in the clause
core.



avT@OV

their

RD GPM - a0tdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

VP won

was exalted

VCI API3S - Déw

infinitive

— aorist aspect presenting the action as a

whole

VYPOw: meaning 'was exalted'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as infinitive.

oTopaTL
mouth

N3M DSN - otépa

dative substantive or modifier marking relation,

means, location, or interest

— sphere or reference

otépa: meaning 'mouth'; it serves as dative
substantive or modifier marking relation,

means, location, or interest.

avT@OV

their

RD GPM - a0tdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

gv

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing the
following phrase.

13 «xal éyw dpéopat tod matdéat oe deavid ot £mi Taig apaptiolc cov

And I myself will begin to strike you; I will lay you waste because of your sins.

Sentence | ASYNDETON

The Lord announces the beginning of punitive judgment in response to these sins.

@
the

RADSN -0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tQ: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.



\

KA1l
and

C - Kkal

coordinating conjunction linking the next item or

clause
— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

—

RP NS éyw

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

v

apouat

I will begin

VF FMI1S - Gpxw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
dpxw: meaning 'l will begin'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse. here it functions as nom pronominal form
referring back or forward within the
clause.
7 bd ~
T[ataial (0134 xpaviw (0134
to strike you [ will destroy you
VA AAN * TaTdo0w RP AS - o0 VF2 FAI1S - 1w + &mo + dva RP AS - o0

infinitive complement or purpose expression
— aorist infinitive of intended action

natdoow: meaning 'to strike'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as infinitive complement or
purpose expression.

accusative element functioning as object or goal
— participant reference

oe: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative
element functioning as object or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state advancing the
oracle's claim, warning, or exposition

1w + &mo + dva: meaning '1 will destroy'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

accusative element functioning as object or goal
— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative
element functioning as object or goal.



el

upon

P-éni

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

TG

the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

QUaPTIOLG

sin

N1A DPF - Guaptia

common noun within the clause
— sphere or reference

auoptio: meaning 'sin'; it serves as
common noun within the clause.

oov
you
RP GS - o0

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the

clause.

oV @ayeoat Kai o0 un EUmAncdiic Katl oKoTAoeL €V 60l Kal EKVEDGEL Kal oV pr) dtacwbiig kal 60t Eav

dacwB®o €1¢ pouaiav mtapadodrncovtat

You shall eat and never be filled, and darkness will be in you; you will withdraw, and you shall never

be delivered, and as many as are delivered will be handed over to the sword.

Judgment detail | ASYNDETON

The sentence is unfolded as frustrated consumption, insecurity, and failed escape.

\
oL
you
RP NS - 60

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward
within the clause.

@ayesoal
you shall eat

VF FMI2S - £66{w

main verb (oracle of toilsome eating)
— future

€00iw: meaning 'you shall eat'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb (oracle of

toilsome eating).

Kol
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

R

ov

not

D-ov

adverbial modifier of the clause
— simple negation

oU: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial

modifier of the clause.



un gunAno0iig Kol OKOTAOEL

not be filled and darkness

D un VS APS2S - miumAnut + év C-kal VF FAI2S - 6kOT&{w

negative marker qualifying the following verbal verbal form carrying the action, process, or state coordinating conjunction linking the next item or verbal form carrying the action, process, or state

or nominal expression of the clause clause of the clause

— prohibitive / negative n{pmAnu + év: meaning 'be filled'; it carries — coordination oKoTd{w: meaning 'darkness'; it carries the
the action, process, or state of the clause; action, process, or state of the clause; here

un: meaning 'not'; it negates or qualifies here it functi bal £ . Kai: meaning 'and'; conjunction or particle t functi bal f o th
ere it functions as verbal form carryin: it functions as verbal form carrying the
the assertion of the clause. 1ying linking this unit with the surrounding ymg

the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

discourse.
bl \ \ bl 4
EV ool K1l EKVELOEL
in you and withdraw
P-év RP DS o0 C - kai VF FAI3S - vebw + €K
preposition governing the following phrase pronominal element functioning within the coordinating conjunction linking the next item or verbal form carrying the action, process, or state
clause or phrase clause of the clause

— relation marked by the governing
preposition — participant reference or interest — coordination vebw + €k: meaning 'withdraw'; it carries
the action, process, or state of the clause;

€v: meaning 'in'; here it marks the relation ool: meaning 'you'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ) ) )
. . . . o o ) ] . here it functions as verbal form carrying
signaled by preposition governing the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding )
] ) ) ) ) the action, process, or state of the clause.
following phrase. clause; here it functions as pronominal discourse.
element functioning within the clause or
phrase.
Kol ot i dacwoOfj
! 0 u fis
and not not be delivered
C-kai D-ov D un VC APS2S - 6w + dix
coordinating conjunction linking the next item or adverbial modifier of the clause negative marker qualifying the following verbal verbal form carrying the action, process, or state
clause ) ) or nominal expression of the clause
— simple negation
— coordination , o ) — prohibitive / negative owlw + da: meaning 'be delivered'; it
o0: meaning 'not'; pronoun marking . .
) P I . . : . o \ o Dol 6 o3 carries the action, process, or state of the
Kal: meaning and'; conjunction or particle person, possession, or reference within the un: meaning 'not'; it negates or quahﬁes X .
L T . . clause; here it functions as verbal form
linking this unit with the surrounding clause; here it functions as adverbial the assertion of the clause. . .
. s carrying the action, process, or state of the
discourse. modifier of the clause.

clause.



\

KA1l
and

C - Kail

coordinating conjunction linking the next item or

clause
— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

(24
o001
as many as

A1 NPM - 600G

adjectival or substantival modifier functioning as
a nominative term

— participant prominence

600G: meaning 'as many as'; it serves as
adjectival or substantival modifier

I\

AV

if

C-éav

lexical item integrated into the clause in its local
syntactic role

— conditional contingency

£av: meaning 'if'; it links clauses, phrases,
or developments in the discourse.

discourse. functioning as a nominative term.

’ ¢ 7 14
€ig popgaiav napadobnoovral
into sword para
P-eig N1A ASF - pougaia VC FPI3P - §{dwut + mapa

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

€lG: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

common noun within the clause
— object specification

pougaia: meaning 'sword'; it serves as
common noun within the clause.

finite verbal form carrying the clause forward

— future verbal form presenting the action as

forthcoming

318wt + mapa: meaning 'para'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verbal form
carrying the clause forward.

draocwODoV
are delivered

VC APS3P - 60w + diax

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— idolatry exposed and covenant fidelity in
exile

o{w + Sia: meaning 'are delivered'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

oV OTEPETG KAl 0V Ur) AUNoNG oL miécelg EAaiav kal o un aAeipn EAatov kal oivov Kol ov ur tinte Kat

agavicbnoetatl vouipa Aaod pov

You shall sow and never reap; you shall press olives and never anoint yourself with oil, and wine, and

you shall certainly not drink it; and the ordinances of my people shall be destroyed.

Judgment continuation

ASYNDETON

Agricultural labor and produce will end in futility rather than enjoyment.



\
oL
you
RP NS - 60

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

OTEPEILG

you will sow

VF2 FAI2S - oneipw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

oneipw: meaning 'you will sow'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kol
and
C-kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

R

ov

not

D-ov

adverbial modifier of the clause
— simple negation

oU: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial

clause; here it functions as nom discourse. modifier of the clause.
pronominal form referring back or forward
within the clause.
\ b4 4 A 7
un (X}ll’]ﬁnc oV TECELG
not you will reap you you will press
D-un VA AAS2S - Gudw RP NS - 60 VF FAI2S - mélw

negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

audw: meaning 'you will reap'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward
within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

méfw: meaning 'you will press'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

eNatav
olive grove

N1A ASF - éAaia

accusative substantive functioning as object or
extent

— object specification

€\aia: meaning 'olive grove'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or extent.

Kat

and

C-kal

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

)

ov

not

Dol

adverbial modifier of the clause
— simple negation

ov: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

\
not
D
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.



™ ™ ~ -~

aAeiym £Alaiov Kol oivov

anoint yourself oil and wine
VA AAS3S - GAgipw N2N ASN - €Aatov C-kal N2 ASM - 0ivog
verbal form carrying the action, process, or state accusative term functioning as object, extent, or coordinating conjunction linking the next item or accusative element functioning as object or goal
of the clause goal clause ) o
— object specification
dAeipw: meaning 'anoint yourself'; it — object specification — coordination 5 o
) ) oivog: meaning 'wine'; it serves as
carries the action, process, or state of the . . . o . . )
. i £\aiov: meaning 'oil'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle accusative element functioning as object or
clause; here it functions as verbal form . L . . . ] .
; ) accusative term functioning as object, linking this unit with the surrounding goal.
carrying the action, process, or state of the )
extent, or goal. discourse.
clause.
\ k) \ Ié
K1l ov un TNte
and not not drink
C - kai D' o0 D uf VB AAS2P - tivw
coordinating conjunction linking the next item or adverbial modifier of the clause negative marker qualifying the following verbal participial verbal form supplying circumstance,
clause ) ) or nominal expression cause, manner, or attendant action
— simple negation
— coordination , o . — prohibitive / negative — command
o0: meaning 'not'; pronoun marking
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle person, possession, or reference within the un: meaning 'not'; it negates or qualifies nivw: meaning 'drink'; it carries the action,
linking this unit with the surrounding clause; here it functions as adverbial the assertion of the clause. process, or state of the clause; here it
discourse. modifier of the clause. functions as participial verbal form
supplying circumstance, cause, manner, or
attendant action.
\ b4 4 7 ~
Kol (XCP(XVIO'GT]O'QC(XI vouipx )\,(XOU
and shall be destroyed ordinance / lawful requirement people
C - kai VS FPI3S - {{w + &mo + &va A1 APN - vopuog N2 GSM - Aa6g
coordinating conjunction linking the next item or verbal form carrying the action, process, or state daccusative term functioning as object, measure, common noun within the clause
clause of the clause or goal ) o
— relational specification
— coordination — future — object specification , o -
Aadg: meaning 'people’; it serves as
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle lw + &mo + dva: meaning 'shall be vouipog: meaning 'ordinance'; it serves as common noun within the clause.
linking this unit with the surrounding destroyed'; it carries the action, process, or accusative term functioning as object,
discourse. state of the clause; here it functions as measure, or goal.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.
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MOV
my
RP GS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification
Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form referring to the participant(s) already

in view.

\ 4 \ 4 \ 7 \ v b4 \ 4 pd ~ ~
Kol @UAa&ag ta dikawpata ZapPpt kol avta T €pya oikov Axaap kai émopebbnte €v taig fovAaic

AVTAOV OTIWE TAPAd® G€ €1G APAVIGUOV Kal TOUG KATOIKODVTAG AUTHV €1¢ GUPLOUOV Kal Oveidn Aadv

Auecbe

For you have kept the ordinances of Zimri and all the works of the house of Ahab, and you walked in

their counsels, so that I may give you over to destruction and those who dwell in her to hissing, and

you shall bear the reproaches of peoples.

Grounded conclusion | ASYNDETON

The judgment is grounded in the people's imitation of the corrupt royal patterns of Zimri and Ahab.

Kol
and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or

clause
— coordination

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£@UAagag

you shall keep

VAI AAI2S - uAdoow

main verb (imperatival future)

— present infinitive (ongoing observance)

@UAGoow: meaning 'you shall keep'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb
(imperatival future).

\
TX
the
RA APN - &

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dikatwpata
statute

N3M APN - Sikaiwuo
nominal term functioning as a accusative
complement

— object specification

Sikaiwya: meaning 'statute'; it serves as
nominal term functioning as a accusative
complement.



™ - ™ -

ZauPpt Kol TAVTA 17

Zimri and all the
N GS - ZaupPpt C - kai A3 APN - i RA APN -0
adverbial or particle element shaping the clause coordinating conjunction linking the next item or accusative element functioning as object or goal article marking the following noun or phrase
or phrase clause o ) o .
— participial force supplying attendant — participial force supplying attendant
ZapPpr: meaning 'Zimri'; conjunction or — coordination circumstance or description circumstance or description
article linking this unit with the . . . -
P . g kai: meaning 'and'; conjunction or particle ndG: meaning 'all'; it serves as accusative Ta: Greek article marking definiteness and
surrounding discourse. o L . - . .
linking this unit with the surrounding element functioning as object or goal. the role of the accompanying noun phrase.
discourse.
v v \
Epya O1lKOVL AXO(O(B Kol
works house Ahab and
N2N APN - €pyov N2 GSM - oikog N GSM - Axaaf C-kal
common noun within the clause genitive modifier dependent on a neighboring proper name in the genealogical or narrative coordinating conjunction linking the next item or
) o head term sequence clause
— object specification
— relational specification Axaaf: transliterated proper name — coordination

£pyov: meaning 'works'; it serves as
common noun within the clause. oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head

rendered in Greek letters; here it functions . N ) ) )
] ) kal: meaning 'and'; conjunction or particle
as proper name in the genealogical or L o] .
. linking this unit with the surrounding
narrative sequence.

term. discourse.
b4 7 b ~ ~
EmopevOnte Y Toig BovAaig
you walked in the boyl
VCI API2P - mopevopal P-év RADPF -6 N1 DPF - fouvAr]
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase object of év in a civic-record phrase
of the clause
f — relation marked by the governing — noun-phrase marking — sphere or reference
— constative aorist reposition
S Taig: Greek article marking definiteness PovAn: meaning 'boyl'; it serves as object of
mopevopat: meaning 'you walked'; it carries év: meaning 'in'; here it marks the relation and the role of the accompanying noun ¢v in a civic-record phrase.
the action, process, or state of the clause; signaled by preposition governing the phrase.
here it functions as verbal form carrying following phrase.

the action, process, or state of the clause.



™ N ~

avT@OV OTW¢ Tapad® o€

their so that hand over you

RD GPM - a0t6g C - Snwg VO AAS1S - §idwut + mapa RP AS - 60

pronoun in genitival dependence coordinating conjunction linking the next clause finite verbal form carrying the clause action accusative element functioning as object or goal

or item
— participial force supplying attendant — aorist — participant reference
circumstance or description — discourse linkage or contrast ; G o 5 PR ;
318w + apa: meaning 'hand over'; it og: meaning 'you'; pronoun marking

avt@®v: meaning 'their'; pronoun marking Omwg: meaning 'so that'; conjunction or carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
person, possession, or reference within the particle linking this unit with the clause; here it functions as finite verbal clause; here it functions as accusative
clause; here it functions as pronoun in surrounding discourse. form carrying the clause action. element functioning as object or goal.

genitival dependence.

b bl \ \ \
€16 apaviouov KAl TOoLG
into obliteration and the
P eig N2 ASM * G@aviopog C - xai RA APM - 6
preposition governing the following phrase accusative of result (with i, climactic) coordinating conjunction linking the next item or article marking the following noun phrase
clause
— relation marked by the governing — object specification — participial force supplying attendant
preposition 5 , g L — coordination circumstance or description
agaviopdg: meaning 'obliteration'; it serves
€lG: meaning 'into'; here it marks the as accusative of result (with &ig, climactic). Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle tovg: Greek article marking definiteness
relation signaled by preposition governing linking this unit with the surrounding and the role of the accompanying noun
the following phrase. discourse. phrase.
~ k) A ) 7
KATOIKOUVTXG avtnv €16 OUPLIoOUOV
those dwelling it into syrismos
V2 ' Tanamny oikéw + Kata RD ASF - a0td¢ P &ig N2 ASM  6uptoudg
participle modifying the clause with attendant or direct object preposition governing the following phrase accusative element functioning as object or
descriptive force extent expression
ptive — participial force supplying attendant — relation marked by the governing P
— present/imperfective aspect: portrays the circumstance or description preposition ouplopdg: meaning 'syrismos'; it serves as
action as ongoing or in progress . R accusative element functioning as object or
S SR avTrV: meaning 'it'; pronoun marking €l¢: meaning 'into'; here it marks the tu . v . unctioning )
TN Olkéw + Kata: meaning 'those person, possession, or reference within the relation signaled by preposition governing extent expression.
dwelling'; it carries the action, process, or clause; here it functions as direct object. the following phrase.

state of the clause; here it functions as
participle modifying the clause with
attendant or descriptive force.



\

Ka1

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oveidn Aa&v
reproaches people
N3E APN - §veidog N2 GPM - Aadg

accusative element functioning as object, extent, genitive element expressing relation, source,

or goal possession, or description
— trust, discipline, and ordered flourishing — relational specification

Aadg: meaning 'people; it serves as
genitive element expressing relation,

Sverdog: meaning 'reproaches'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal. source, possession, or description.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.

AMupecOe

seized

VF FMI2P - Aappdvo

finite verb advancing the clause
— future

AapPdvw: meaning 'seized'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
clause.



